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PAWL IH CAPAT
2 FILEMON

Filemon loe kricaa maeto ah oh moe, tamna
tawnkung ah oh. Onesima loe Filemon ih
tamna ah oh, toe anih loe Kolossa vangpui
ah kaom, angmah ih angraeng, Filemon khae
hoiah cawnh ving. To tiah a cawnh ving
naah Pawl hoi Rom vangpui ah angqum hoi.
Pawl mah patukhaih rang hoiah Onesimus
loe kricaa ah oh. Hae ca loe Pawl mah
angmah ih ampui Filemon khaeah tarik ih
ca ah oh; Onesima loe kricaa ah oh boeh
pongah, anih to tamna ah talawk ai ah, kricaa
nawkamya maeto baktiah talawk let hanah
tahmen hnikhaih ca to tarik pae. Pawl ih
ampui Tychicus mah Onesima to caeh haih
moe, Filemon khaeah ca to paek (Col. 4.7-
9). Filemon capat mah, long nui hmuen hoi
angkom pongah loe Kri hoi angkom to lokpui
kue, tiah thuih koehhaih ih ni. Hae capat loe
Pawl mah A.D 60 nathuem ah tarik mue, tiah
poekhaih tawnh o.

1Kri Jesu pongah thongim krah, Pawl hoi aicae
amnawk Timote mah, a palung o ih, tok nawnto
sah ampui Filemon,

2 a palung o ih tanuh Apphia, aicae hoi misa
nawnto tuh Arkhipa hoi na im ah amkhueng
kricaanawk khaeah ca tarik:
1.2 Kol 4.17.
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3 Angraeng Jesu Kri hoi aicae Ampa Sithaw
khae hoi ih tahmenhaih hoi monghaih to nang-
cae khaeah om nasoe.

Kawnhaih lawkthuihaih
4-5 Angraeng, Jesu tanghaih na tawnh moe,

kaciim kaminawk boih to na palung ti, tiah ka
thaih naah, ka Sithaw khaeah kawnhaih lawk ka
thuih toepsoep;

6 Jesu Kri ah na tawnh ih kahoih hmuennawk
boih na panoekhaih rang hoiah, minawk khaeah
tanghaih kawng na thuih naah caak o thai
tangtang hanah lawk ka thuih.

7 Kam nawk, kaciim kaminawk ih palungthin
to nang thasak let pongah, to baktih nam lung-
haih mah kaicae han thuilaek ai anghoehaih to
ang paek.

Onesima han tahmen hnikhaih
8 To pongah ni Kri ah misa ka hoih parai moe,

na sak han koi kahoih hmuen to sak hanah, lok
kang thuih thaih,

9 toe saning kacoeh, Jesu Kri ih thongkrah kami
ah kaom kai Pawl mah, amlunghaih hoiah ni
tahmenhaih kang hnik.

10 Thongim krak nathung ka capa ah sak ih,
Onesima hanah tahmenhaih kang hnik pae:

11 anih loe canghniah nang han avanghaih om
ai, toe vaihi loe nang hoi kai hanah atho kaom
kami ah oh boeh.

12Anih to nang khaeah kang patoeh let: anih to
kai thung hoi tacawt kami baktih toengah talawk
ah:
1.10 Kol 4.9.
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13 kahoih tamthanglok ka thuih pongah
thongim ka krak naah kai khetzawn hanah, nang
zuengah anih to kaimah khaeah ohsak han ka
koeh:

14 toe nang bomhaih loe tha hoiah saksak
nganga ih baktiah om ai ah, na sak koehhaih
palungthin hoiah saksak han ih ni kang koeh
haih, to pongah nang naakrakhaih om ai ah loe
tidoeh sak han ka koeh ai.

15 Anih hoi nawnto dungzan ah na oh han
ih kalang mue, anih mah nawnetta thung ang
cawnhtaak.

16 Toe anih loe vaihi tamna ah om ai boeh,
tamna pongah sang boeh, kai hanah loe palung
ih kam nawk baktiah ni oh, nang han cae loe
taksa hoi Angraeng ah kawkruk maw palung ih
amnawk baktiah om aep tih?

17 Kai hae toksah ampui ah na poek nahaeloe,
anih doeh kai baktih toengah talawk ah.

18 Nang khaeah hmuen sakpazaehaih maw,
pathok han koi laiba maw om nahaeloe, kai
taham ah suem ah.

19 Kai, Pawl mah kaimah ih ban hoi roe ca
kang tarik: toe kaimah kang rong pae han, na
hinghaih ah kai khae laiba na tawnh, tiah kang
thuih han angai ai.

20 Ue, kam nawk, Angraeng ah anghoehaih
na paek ah: Angraeng ah kai ih palungthin to
angthasak ah.

21 Ka lok nang tahngai pae tih, tiah oephaih ka
tawnh, to khue ai kang hnik ih hmuen pongah
doeh kapop kueah na sah tih, tiah panoekhaih
hoiah ni ca kang tarik.



Felemon 22 iv Felemon 25

22 Toe pacoengah, ka toemh han ih ahmuen to
paroep coek ah: lawk na thuih o haih rang hoiah
nangcae khaeah kang zo thai tih, tiah ka poek.

23 Kri Jesu ah kai hoi nawnto thongim krah
Epaphra mah ban ang sin o;

24 tok nawnto sah kami Marka, Aristarka,
Dema hoi Luka cae mah doeh ban ang sin o.

25 Aicae Angraeng Jesu Kri tahmenhaih loe
nangcae ih muithla hoi nawnto om nasoe.

1.23 Kol 1.7; 4.12. 1.24 Tsk 12.12,25; 13.13; 15.37-39; Kol 4.10;
Tsk 19.29; 27.2; Kol 4.10; Kol 4.14; 2Ti 4.10; Kol 4.14; 2Ti 4.11.
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